
ft
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parlament döntése után csatlakozhatnék az anyaország által, - Amiből — a gondolat továbbfüzése f lytán — logikusan 
megindítandó háborúhoz — vagy pedig esetleg — semleges ma- az következik, amiről sem az amerikai sem a kanadai, sem pe-‘ 
radhatna. dlg az angol sajtó nem irt, hogy egy angol -amerikai háború

KANADA ÉS
A HÁBORÚ A politikusok, újságírók és jogászok azt a kérdést is tel- esetén Kanadának teljes szuverén jogában állana, hogy támogas 

vetették, hogy vájjon a birodalmaknak külön is van-e joguk a! sa Angliát vagy pedig semlegességet deklaráljon, 
hadüzenetre és hogy például Kanada hadüzenete esetén számit 
hatna-e az anyaország és a többi domínium fegyveres támoga
tására. A vélemények nagytöbbsége az volt, hogy a birodalmak 
teljesen függetlenek a hadüzenet kérdésében is az anyaország
tól és egymástól is, ugyanakkor azonban nem feltétlen követke
zés, hogy például Kanada hadüzenete esetén számíthatna akár 
Anglia — akár a többi domínium támogatására.

I
• Mióta az Egyesült Államok kormánya elvetette — leg

alább te egyelőre — azt a nagyszabású hadihajó építési progra
mot, melyről az év elején még a legkomolyabban szó volt az Ide 
geseég a nemzetközi politika legfelsőbb Intéző köreiben jelen
tős mértékben enyhült és a világ sorsának kiméről több Időt 

. szentelhetnek egyéb problémák megoldására. •
Nemrégiben Igen érdekes beszélgetésünk volt az egyik 

kanadai angol napilap szerkesztőjével, aki a háború előtt Lon
donban ujságlróskodott s tőle hallottuk azt, hogy sok komoly 
brit véleménye szerint a világháborúért nnagymértékben fele
lős a mai Rothermere sajtó volt Irányítója és tulajdonosa. North 
elitté, aki személyesen volt érdekelve — még pedig jelentős mér
tékben — az egyflt hadibajóépitő angol vállalatban és Angliában 
azért teremtett erős és ellenséges közvéleményt Németország 
ellen, hogy a brit kormányt rászorítsa a nagyobbmértékü flotta- 
építésre s ezáltal saját vállalatát lendítse fel

Az angol hajóépítő programra Németország hasonló ten
geri fegyverkezéssel felelt s a két ország addig játszotta ki a trom 
fokát egymás ellen, mig végre te a döntő játszmára került a sor, 
amelyért milliók és milliók fizettek életükkel, vagy exisztenclá- 
jukkal és boldogulásukkal

Senki, aki a világháború okaival behatóbban foglalko
zott, nem fogja állítani, hogy a német—angol tengeri versen
gés volt a háború egyetlen előidézője. A lloyd-georgei „Made in 
Germán y"-n — a német Ipar fokozatos térhódításán és a német ■ 
világhatalmi törekvéseken kívül számtalan más, hasonlósúlyú 
ok nyomta le a háború serpenyőjét a béke rovására — de bizo
nyos, hogy a tengeri fegyverkezés nagyban hozzájárult a gyil
kos szikra kipattanásához. És ha most az Egyesült Államok 
kormánya mégis levette a napirendről a fokozottabb flottaépitő 
programot, ezáltal azt kívánta dokumentálni, hogy egyelőre fenn 
akarja tartani a jelenlegi békés állapotokat — és azok az érde
keltségek, melyek mUliókat kerestek volna a program életbe
lépése estén, ezúttal vereséget szenvedtek és darab ideig kisebb 
üzlettel Is meg kell elégedniök.

Még a flottaprogram leszavazása előtt az angol, amerikai 
és kanadai sajtó — látszólag függetlenül az aktuális események . . ... „ .
tői — de Igen gyakran felvetette és fejtegette azt a kérdést, hogv V*rn' 3 ar| * 0ssut ,z0 0r tinensnek magyar vendégszere-

akciót és a vele kapcsolatos ma tete, amikor a zarándokok ame 
gyarországi zarándoklást. Mi imrikai földre tették a lábukat. Kü 
kább hisszük, hogy ez ügyetle- Ionosén Kanadában és főleg a 
nül megválasztott propaganda- Nyugaton olyan meleg, szeretet 
csinál ás akar lenni az említett teljes fogadtatásban volt részük 
lapok részéről — saját maguk mindenütt a zarándokoknak, a- 
felé! Mindenáron valami külön- milyennél különbet a Kiskun- 
legeset, újat és mást akarnak ság kellős közepén sem kaphát
nyújtani, mint amit a magyar- tak volna, 
ság vár az ünnepéllyel kapcso- Nyugatkanada magyarsága 
latban •— nem létező piszkos észre sem veszi, figyelemre sem

A kanadaiak számára minden esetre megnyugvás a véle* 
ményeknek ez a közössége ebben a fontos kérdésben, bár az egész 
világ békéje érdekében reméljük és óhajtjuk, hogy a két legna
gyobb és legelőre haladottabb nemzet, Amerika és Anglia között 
háborúra sor nem kerül mert a két nemzet békéje a nemzetkő- 

! ti problémák lassú és békés kiegyenlítődését fogja eredményez
ni, míg az esetleges háború a legborzalmasabb katasztrófát je- 

' leüthetné a világ valamennyi nemzetére.

— Csak banketteznek — mu Wales hercege, az angol trónö
rökös szokott megszállni Winni 
pegen jártában — báró Perényi 
tiszteletére a város legelőkelőbb 
közönsége gyűlt össze. Két mun 
kában és tisztességben megé
szült fej nézett egymással szent
ben: Perényi Zsigmondé és Hon j 
Róbert Rogersé. És a két volt 
miniszter hosszan, pohárral a 
kezében bes’é'getett egymással) 
Pedig ez » Rege re nem kisebb 
vendéget szokott magánál ven
dégül látni, mint az említett an _ 
goi trónörököst és az angol ki-

Harminc-negyven dollárt 
fizetnek a farmon

latoznak** — írják. Arról azon
ban készakarva megfeledkez
nek, hogy a bankettezés közben 
egy-két csekély kis dolog is tör- 
térit: közben leleplezték Kos
suth Lajos szobrát Amerika leg
nagyobb városában, közben Coo 
lidgenél is tisztelegtek Perényiék 
és közben legalább húszezer új
ságcikk foglalkozott Magyaror
szággal és a magyar üggyel és 
— Isten tudja, hány ezer előke
lő idegen ismerte meg jó olda
láról azt a magyar népet, amely
ről eddig semmit sem tudott. rályi család egyéb tagjait. * j

De ott volt Sir Charles Tuppar
loda különterme, ebédidő — az1 is, az egyesitett Kanada egyik | 
asztal körül ülünk vagy húszán, nagynevű megalapítójának unb 
angolok és magyarok, vegye- kája — felesége, Lady Tupper 
gyesen. Sok szép szónoklat társaságában. És igen jó barát- 
hangzik el, de én csak" két mon- ságot kötöttek a magyarokkal, 
datot irok le ide. Az egyiket Tavaly már úgy volt, hogy 
Andrews, a város nagybefolyá Rogers lesz a birodalom londoni 
su, előkelő ügyvédje mondja: fömegbizottja. Vájjon kárára

— Sokfajta európaival talál lesz-e a magyarságnak ez a „mu 
koztam, akik mind különböztek latozás", ha jövőre esetleg mi
egymástól, de még modortalan gjs Rogers fogja képviselni a ha 
vagy udvariatlan magyarral so- talmas fcfftnadai birodalmat az

angol világimpérium fővárosi- 
A másik mondat Hooper a bán?

Winnipeg Tribüné szerkesztőjé- i 
nek szájából hangzott el:

« REGINA, április 10.
A HÉT KÖZEPÉN MEGINDULT ERŐS HAVAZÉS ALA

POSAN MEGCSAPPANTOTTA AZOKNAK A FARMEREKNEK 
SZÁMAT, AKIK MUNKÁSOKÉRT JÖTTEK A VÁROSBA, DE 
MÉG ÍGY IS ELÉG SZÁMMAL HELYEZKEDNEK feL MUNKÁ
RA AZ EMBEREK, MINDAZONÁLTAL VAN SOK MUNKANÉL
KÜLI IS. A MUNKABÉREK 7 HÓNAPRA 35—40 DOLLÁR HA
VONTA, ANGOLUL IS BESZÉLŐ JÓ MUNKÁSOK MÁR KAP
NAK 45—50 DOLLÁRT IS. A FARMMUNKÁN KÍVÜL MÁS MUN 
KAALKALOM NINCS.

í

Winnipeg, a Fort Garry szál-

MIVEL TÖLTÖTTEK MÁSFÉL
NAPOT A ZARÁNDOKOK 

WINNIPEGEN?
New York és Chicago ma- getni a Kossuth akciót és a za-

gyar nyelven megjelenő vörös rándoklást — egy szív- egy lé- 
ujságjai mindenféleképen ütni- lekként lángolt fel ennek a kon

az 1926-os londoni Imperiális konferencia után, amely Anglia és 
a domoniumok — köztük tehát Kanada — viszonyát is szabá
lyozta, milyen mértékben kötelezi — háború esetén Angliát a 
birodalmak vagy a birodalmakat az anyaország és egymás fegy
veres támogatására.

hasem találkoztam.

A Winnipeg! magyar egylet- 
— A Magyarországgal tör- be már kissé elfáradva érkezik# 

tént szörnyű igazságtalanságot hatvanév körüli Perényi báj*, 
és Rothermere akciét csak né- Nem 4llva beszél tehát, hane* 
hány hónappal ezelőtt ismertem |em az 
meg, de azóta nemcsak a Tribu- !kez{j. 
ne, hanem Winnipeg egész an
gol sajtója a magyar ügy mellé 
állott.

Ez a kérdés a háború előtt nem volt kérdés, akkor anya- | 
ország és gyarmatok voltak és ebből a viszonyból logikusan kö
vetkezett, hogy háború esetén a „küllők" egész erejükkel segi- i 
tik előre a „tengelyt" a csatatereken. így is történt. A háború i 
óta azonban nagyot változott a helyzet és tulajdonképen ma is

kméKel Memben. dül„„ h„mú „ ,„t,, óim*. K“’“’h
Nemcsak a birodalom mai miniszterelnöke, de a kolonlá- kiemelések és egyéb vásári fo- 'el°®relt ás ezennel végképen le 

lls felfogáshoz sokkal közelebbeső konzervatív párt Is azon az g4sok és trükkök. vitézlett vörös hintáslegénye-
állásponton volt a legutóbbi birodalmi választásokon, hogy Ka- Amerika és Kanada magyar- ket-

asztalhoz és beszéli)!

Kedves, jóságosarcu magyar 
nagyapónak látom, aki most el
jött ide, hogy mesét mondjon a 

Ez a: „csak banketteznek és fiainak és az unokáinak. ' ' 
mulatoznak.” Akácfáról, csendes faluvég- 

i ről, dombról-völgyről, énekes 
Délután a Royal Alexandra kis madarakról mesél és amint 

Jjzálloda lakosztályában, ahol gvöngvformában leperegnek aj-nada csak az ország közvéleményének kikérése és az ottawai jai előtt nem szükséges mente-

|nak- h°gy folytassa és befejez- j ra engedett következtetni, hogy Ezzel egy csomó bankópénz! 
BOKROK MÖGÖTT ze a munkát, melyet társának [a megrögzött rabló újból mész- nyomott a markába. A bet- gél 

halála oly váratlanul félbeszak! szemenő kihágásokat követ el. nő vonakodott a pénzt eifogada 
tott. Most. azonban nem sokat í 1902-ben

Történetek a régi 
jó amerikai 
rablóvilágból

(Folytatás!)
Egy másik hírhedt alakja a ré 

gi rablóvilágnak, ki a postako
csik kifosztásában szinte a mű
vészetig vitte. Tóm Ketcham, 
más néven Black Jack volt, ki 
1900-ban került az akasztófára 
New Mexikóban, amiért megölt 
egy seriffet, ki őt'el akarta fog-

A LEVÁGOTT GYERTYA
Később a banda egyik tagj > 

révén kiderült, hogy Black Jack 
a szálloda tulajdonost szobájá
ba hívta és egy bizonyos major 
fekvése iránt kérdezősködött, 
mialatt a postakocsi a vendéglő 

I előtt állt. Erre levágott vagy két 
hüvelyknyit az asztalán égő 
gyertyából, hogy úgy lássék 
mintha az legalább egy órán át 
égett volna, aztán egy kötélen 
leereszkedett szobájának abla
kából és eltávozott a házból.

X szálló mögötti karámban né 
hány hátasló volt beállítva, ti
zeknek egyikére ráült, hama
rosan elérte az útban lévő pos
takocsit kirabolta, s egy óra

KÉT ÚJABB PUSKACSŐ A

A postakocsijárás idején, sőt 
még utána is az utonállók ren 
desen két három személyből ál
ló csoportokban szoktak működ 
ni. Ami az elrabolt zsákmány ér 
tékét illeti, legnagyobb hírnév
re Névadóban és Nyugatkalifor- 
niában Milton Sharp tett szert, 
a múlt század 60-as és 70 -es 
éveiben, amikor a nevadai he- 
tenkint nagyértékü aranyrud- 
küldeménveket szállítottak San 
Franciakéba.

a Yosemite völgyben Potter azonban sejtve, hogy mi
tétovázott hanem ráparancsolt föltartóztattak egy postakocsit ért, iparkodott őt megnyugtatni 
a kisérő őrre, hogy dobja el a és kirabolták utasait oly módon I — Tegye csak el — úgymond 
puskáját, melyet ő nyomban a és körülmények között, amelyek1 — ez a pénz nem ezeké az uta- 
sziklához vágva darabokra tört. Pritchard jólismert rendszerére [ soké, azoké a másik zsebember 
Erre aztán szép nyugodtan hoz- vallottak. van.
zálátott a postaláda kifosztásá
hoz, s az utasokat nem is bánt
va, néhány ezer dollár zsákmány 
nyal továbbállott.

Hogy az effajta vérbeli gonosz nióból

Hasonló eleganciával űzték Potter és McDanielnek nei
alávaló mesterségüket a nyolc- f sok haszna volt abból az utón 
vanas évek közepe táján Potter ^ állásból, amelyet 1884 februá 
és James McDanlel a San Anto-,4.-én követtek el San Antonlo é

kiinduló országutakon. • San Angelo között egy ódon po 
Mindkét útonálló a régi fajtából takoeslval szemben, s mégis < 

PRITCHARD, AZ ÚRI BETYÁR ya](j vo]t_ kik rossz tulajdonsá- lett az oka elfogatásuknak.
mennyi gaik mellett néhány jóval is di-1 A postakocsi néhány utasst

| Erről a hírhedt rablóról azt 
állítják, hogy mintegy tiz esz- tevőknek megjavítása
tendő alatt több, mint félmillió nehézséggel, s milyen kevés e- csekedhettek. Mindkettő végte-jdél felé tartva, gondtalanul ke 
dollárt lopott össze egyik vagy Eredménnyel jár, misem bizonyít lenül lovagiasan szokott bánni fogott az országúton, s épen : 

múlva ismét szobájában vo1*-; m4slk formában. Egy ilyen rab- ja világosabban, mint Pritchard a nőkkel, akik véletlenül azokon Llano folyón akart átmenni, n
Miután levetkőzött, egy korsó 16hJstória különösen jellemző i Tamás karriérja, kinek gaztet- a postakocsikon utaztak, anle- kor a két rabló a bokrok közi

tel részben még ma is élénk em-iveket kifosztottak. [előlépett, s fegyvereiket a kocsi
Egy másik társával közremü- lékezetben vannak Nyugaton. Ira emelve ráparancsoltak, hog

ködve, egy alkalommal megtá- Pritchárd az ő mesterségében GYÓGYITTASSA MEG MAGÁT álljon meg és adja meg magák 
madta az Aurora nevű postako- !afféle előkelő modorú fenegye- ASSZONYOM!
cslt, melyet egy jól fölfegyver- rek volt, aki elegánsan klöltöz- Ismeretes volt róluk, hogy 
zett őr kisért, akit a vidéken, ködve, arannyal kivert fegyve- egy alkalommal jnilyen nagyiéi 
mint „puskás küldöncöt4* ismer rekkel ellátva, a legdrágább Pa- . küen gyakorolták az Irgalmas 
tek. , jripAn járt és sohasem mulasz- felebaráti 8zeretetet. H&wig’s

Amint a postakocsit megáll!- tóttá el a kezetigyébe került nők f jjjj 4g Frederlcksburg között u- A kocsi megállt, s mialatt 1
tolták, Sharp az őrt és a kocsist tői, miután őket kifosztotta, ke-1 gyanj8 föltartóztattak egy pos- Dániel őrt állott, Potter kiszí
vette szemügyre, mig társa a to esés fejhajtással bocsánatot kér takocsit és az utasok között tóttá az utasokat a kocsiból, I
vak elé állL Ezt az őr lelőtte, mi ni azért, hogy ilyen alávaló mes egy fiatal nőt találtak, aki nem ba állította őket az országúti
re a lovak megugrottak és to- térséggel kell foglalkoznia, 
vább futottak az utón, megment 
ve őrt, kocsist és a megrémült 
utasokat - '

Erre az őr fölállt helyéről, 
hogy egy pár lövést küldjön a 
másik rabló után, aki kiadta a 
parancsot a megállásra, de az 
időközben eltűnt >

Az utasok megkönnyebbülten 
gratuláltak egymásnak, hogy 
szerencsésen megmenekültek.
De alighogy a kocái egy kiálló 
szírt kanyarulatnál elfordult, a 
kocsisra és őrre ismét két lövés 
re késs puskacső meredt

Sharp ugyanis keresztülvágva 
az erdőn, elébe kerü’t a k csi-

nL
Ez a rossznevü bandita éve

ken át egy rablóbandának állott 
az élén, amely Wyoming kömyé 
kén operált és tett^JUt utazást 
bizonytalanná. A banda közön
séges lócsiszárokból és marha- 
hajcsárokból toborzódott össze, 
melynek vezére később azzal dl 
csekedett hogy soha embert 
nem ölt asszonyt, gyermeket 
nem rabolt, de amellett az titon- 
állást mesterségét virágzóvá fej 
tesztelte, s amint előbb a pósta- 
kocsikat, úgy később a vasúti 
vonatokat te megtámadta és ki 
fosztotta.

Egyszer Laramle-ban egy ex- 
press futár arra figyelmeztette 
a szállótulajdonost hogy egyik fegyvert amikor valakit föltár 
vendége az a híres bandita, aki tóztattam. 
néhány nappal előbb a közelben 
főntartotta és kirabolta a posta 
kocsit

— Ebben ön nagyon téved,
— volt a vendéglős válasza. —
Mr. Willlamson több, mint egy 
hete, hogy nálunk tartózkodik, 
s nem hiányzott egyetlen étke
zésnél, nem volt távol egyetlen 
éjszaka sem. amióta Keletről t- 
deéráesett. Azt meg 
tosan tudom, hogy a szobájá
ban volt, mikor a postakocsi a 
városon keresztül ment, egy 6-

vizet kért, s mikor azt behozták 
neki, a szemeit dörzsölve ásito- 
zott, mintha éppen akkor ébfedt 
volna föl álmából.

vakmerő zsivány voltára.

Kevéssel kivégzése előtt szin
te dicsekedve mondotta ez a min 
tarabló a börtönőröknek, hogy 
soha életében nem lopott olyan 
embertől, aki a veszteségét na 
gyón megérezte volna, nőt pe
dig egyáltalában soha ki nem 
rabolt

— Továbbá — tévé hozzá — 
soha nem használtam töltött

SZERELME VITTE A 
HALALBA AZ

AMERIKAI
BETYÁRT

csak beteg, de amellett teljesen elszedte tőlük pénzüket és értf 
Pritchard 1897-ben került hu-1 szegény Is volt Ez egyik szom- tárgyaikat, mire hangos „Góc 

rokra, amikor öt évi fogságra 1- szédos fürdőhelyre utazott e- bye-“t kiáltva, eltűntek, 
télték, melyet a San Quentln- gészségének helyreállítása vé- Másnap reggel a csendőre 
ben kellett kitöltenie. Mikor el- gett Potter és McDanlel, miután egy kirendeltsége érkezett * 
fogták, őszinte örömének adott a férfiutasoktól elszedték pénzű helyszínre és kitapogatták, m< 
kifejezést és azt mondotta, hogy ket és értékszereiket, megkér- re vették a rablók utjukaL .4 
ő mindig sajnálta, hogy letért a dezték a beteg nőtől, hová uta- utonállás színhelyétől, minteí 
tisztesség és becsület útjáról, jjk. Az megmondotta, 'hogy e- 20 mértföld nyíre a Llano folj 
mert amennyi bajjal és veszély- gászségét szeretné visszaszerez- mellett ráakadtak Potterni i 
lyel az járt, sohasem fizette ki nj_ de nincs pénze, amit nekik ad McDánleire, s^ minden na 
magát hatna. ellenállás nélkül elfogták

A rablók testvéreknek adták, 
magukat Smtth álnév alatt K 
sőbb bevallották igazi nevük! 
de előéletéről egyik sem akg 
elárulni semfnL Meglátszó

Ezt az állítását azonban nem
mindenki volt hajlandó elhinni 
neki

— Pedig olyan Igáz, mint az 
evangélium, — erősítette a rab
ló. — Mindig attól tartottam, 
hogy a töltött fegyvertől valaki 
véletlenül megsérülhetne. Azért 
időről Kiőre gondosan megvizs
gáltam a puskámat, mielőtt egy 
egy postakocsit megállítottam, 
hogy ninca-e megtöltve.

rim mily nemes vonás egy 
rabló vezérben, — ha ugyan igaz

I

A San Quentin-1 börtönből az
zal az Ígérettel távozott bünte- roüksége, — feleié Potter. — I- 
tésének kitöltése után, hogy me itt adok magának elegendő 
megjavul Nem sokkal később a- pánkt, hogy vissza utazhassák 
zonban Dél Kaliforniában több g^, Antonlóba és azonkívül ki
olyan gaztett fordult elő, ?ml sr fl*ethevse a kőrttéri ma* v rés-

— Igen. önnek doktorra van
bta-
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